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Azon régi példa-szó igazságát, hogy ,a rosz 

szokások erősebbek a jó szándékoknál, nemcsak 

én értem, de a szives olvasó is fogja tapasztalni. 

Elébbi levelemben ugyanis megigértem, hogy tár- 

gyamra, - a világkiállitásra - fogok térni, s 

most még sem teszem, mert nem tehetem. Az 

események oly gyorsan rohannak, hogy az ember 

szemumel 1s alig kisérheti, hát még pennával? Kü- 

lönösen miután az amerikai gyorsirógép nincsen 

birtokunkban. 

Viktor Emmanuel fogadtatása tehát, mint em- 

litém, szivélyes volt, mint ez a diplomatáknál 

szokás, kiknek azért van nyelvük, hogy gondo- 

lataikat elrejthessék. 19-ikén a Bécsben levő ösz- 
szes diplomatiai kar tisztelgését fogadta, mikor a 

pápai nunczius távollétével fényeskedett. Még 
betegséget se szinlelt, hogy néma tiltakozása a 

„rabló" fejedelem ünnepélyes fogadtatása ellen, 

annál élesebben tünjék ki. Pedig ugy látszik ,si- 

kertelen az ösztöke ellen való rugodozás, „hová 

az idő lép, omlik, ha kó, ha vas. 20-ikán nagy 

katonai szemle, azután ebéd és királyi pohárkő- 

szöntések. Elébb a mi királyunk emelt poharat 

fenséges vendégére és kedves rokonára, melyet 

ez azonnal viszonzott. 21-ikén Berlinbe indult, 

megszemlélvén elébb a nemzetközi lófuttatást. 

Ez a lófuttatás, egyik kiválóbb mozzanatát 
képezvén a kiállitásnak, megérdemel nehány szót. 

A d. u. 2 órakor kezdődött ünnepély körülczö- 
vekelt terét már 1 előtt sürü tömegek állották 

körül. Az idegenek, s azok között mi, magyarok, 
itt is erősen voltunk képviselve. Az első ugyne- 

vezett császári 3000 frtos dijt herczeg Eszter- 
házi L. lova nyerte meg, a második 2000 frtost 
a gr. Ugart-é. A legkövérebbiket, 15,000 frtot, 
egy franczia, Renard ur lóva futotta el. E fölött 

érzett boszankodásukuak, a németek azon meg- 

jegyzésben adtak kifejezést: „rég tudjuk, hogy a 
francziák jó szaladók. Az egész ünnepély, mely- 

nek különös szép idő kedvezett, derült kedvben, 
minden legkissebb szerencsétlenség nélkül folyt 

le. Nevelte a jokedvet az a furcsa s többször 
ismétlődött jelenet, hogy egy-egy szegény nyul a 

körbe szorulya, annyira zavarba jött, hogy telje- 
sen eszét- és szemét vesztve a németet és német- 

nét is bokornak nézte, s aztán egyik vagy má- 

sik ölébe menekült. Mint szerettem volna, ha a 

különben igen tisztelt rendőrfőnökünk jelen lesz 

vala. Látta volna, miképen lehet 1000-nél több 

járműü s 25--30 ezer ember között oly rendet 

tartani, hogy a legkisebb zavar se történjék. 
No de most már valóban a dologra! Ne ijed- 

jen meg a tisztelt olvasó, nem fogom a kiállitási 

tömkelegébe vezetni. A kiállitott czikkek óriás 
halmazát sem akarom elszámlálni. Hiszen, ha ezt 
tenném m. e. 1000 lapra terjedó nagy könyvet 
fognék késziteni, mire pedig itt - e szép Ba- 
billonban, - ha értenék is hozzá - bizony nincs 

idő. Tehát csak ugy madártávlatból teszek nehány 
megjegyzést. 

Mikor legelébb megtekintettem a kiállitást, 
a hajdani deák jutott eszembe, ki Napoleon szobra 

megtekintésekor ily naiv hangon adott szót meg- 
lepetésének: „soha se gondoltam volna." Már 
maga a külső berendezés is meglepő. Árnyas fa- 
sorok mellett üde gyepalapon pompás virágágyak 

között ugró kútak körül emelkednek a csinosnál 
csinosabb, kisebb-nagyob pavillonok. Ezek között 
a nagy főépület helyezkedett el, magában foglalva 
a kiállitott tárgyak óriás tömegét. Gyermekko- 
romból egy játékra emlékezem még, melyben mon- 
dani szoktuk volt: „egyik lábom szilágyi, a más 
magyarországi.6 Itt, mig egyik lábunk az egyip- 

tomi király palotájában nyugszik, a másikkal a 
persa sah csillogó pavillonjában lehetünk a nél- 
kül, hogy tengerlépő csizmára lenne szüksé- 
günk. Ha ezeknek csillogása, s a marokkói-ház 
keleties kényelme elfárasztott; elmehetünk a virág- 
térre hol a nedvtól duzzadó növények, Peru szaván 
náit juttatják eszünkbe, hol az Areiro öszvérét 

a 100 éves kaktus törzséhez köti. 
Vagy bha az éremnek másik oldalát is akar- 

juk látni, megnézhetjük a hottentoták nyomoru 
életviszonyait, vagy a kirgizek viskóját, mely a 
mi czigányaink sátrától csak annyiban különtö- 
zik, hogy valamivel téresebb és szilárdabb; bu- 
torfélének ebben sincsen sem hire, sem helye. Ha 
megébheztünk, s a nagy tapintatlansággal, hegyre 
épitett púsztai csárda valóban rosz ételeit meg- 
untuk, megkisérthetjük a német-, olasz-, angol-, 
franczia-, muszka- vagy épen ámerikai kosztot, 

s ha a többnyire vajjal készitett bifstek nem épen 
izlett: ihatunk rá sört, Swechát-, Kőbánya-, Pilsen- 
ből, - vagy bort, a melyik épen eszünkbe jut 
a Chateu-Lafitetől kezdve, a küküllőmegyeiig. Ká- 
vézni szintén sokfelé lehet, s ha a német nem 

tetszik, mehetünk a sonkolyosan felszolgált török 
kávéra, hol egy 6-tosért csibukkot is adnak mel- 
léje. Szóval mielőtt a nagy épületbe mennénk, 
sok mindenféle tanulmányt tehetünk. Láthatjuk a 

különböző miveltségü nemzetek sajátságos ház- 
tartását is, a különböző, ugynevezett paraszt há- 

zakban, hová az idegenek, Szoboszlói atyánkfia 
nagy méltatlanságára, a székely házat is számitják. 

S. 

Még egyszer az ősiségi patensról. 

E lap 73-ik számában kimondottuk, hogy a rovat 
czimére irt patens alkotói nem mindenben avatott kezek- 

kel, s nem a nagy elvhez hűn és következetesen oldották 
meg feladatukat, s hogy azon még sok, de nagyon sok 

javitni való lenne. 
Tovább füzzük az e feletti eszmecserét, s tesszük 

ezt annyival is inkább, mivel az ősiség kérdéséhez irt első 
közleményünk megjelenése óta már is több pro- és contra 
véleményt hallottunk, melyek közül nehány lapunkban is 
közölve lett. 

A tisztességes - komoly eszmecsere csak használ 

az ügynek, személyeskedni pedig ott, hol elvi kérdések 
szellőztetéséről van szó, egyáltalában nem kivánunk. 

Utóbbi közleményünkben a némelyek által annyira 
magasztalt patensnek egész 16-ik § ához érkeztünk, lás- 
suk röviden az ezt követő §-ok rendeleteit. 

Ha e patens el akarta teljesen az ősiséget tő- 
rülni, kétségtelenül annak összes kifolyásait, tehát mind- 
azon pereket, melyek az ősiségi jogrendszer ele- 
meit képezték, végkép be kellett volna állitnia 

E tér azonban az akkori törvényhozók által merő- 
ben el lett hagyva, midőn például a 22-ik §. szerint a 

zálogvisszaváltási jog a legnagyobb terjedelmében 
érvényesittetik; midőn az nemcsak a zálogváltási időnek 
1853-ig való le nem folyásánál egy év alatt megen 

gedtetett, hanemi oly zálogos idő ki nem kötése esetében 
a 32 évi elévülés tartama is igénybevétethetett, sőt meg- 
engedtetett a visssaváltás akkor is, ha 1853-ig a szerző- 
dés szerinti kiváltási vagy elévülési idő lejárt, és pedig 
10 évi idő tartamra, - és midőu a 28. §. az azelőtti 
27. §-ban elősorolt nagyszámu ősiségi perekben a foly- 
tathatóságot igen nagy idő tartama kiterjeszkedve meg- 

engedte, ellenkezőleg a 26. §-al, mely számos ősiségi per 

folytathatóságát merőben beszüntette. 

Mi vezette az akkori törvényhozást ily ellenmondá- 
sokra, hogy a nagy elvvel szemben ily ellentétes intézke- 
déseket állitson fel? Mi okozta, hogy pronunciálták az 

ősiség megsem misitését, és azt mellékútakon százféle alak- 
ban fentartották, biztositották ? 

Kimondjuk bátran, semmi egyéb, mint az elvtelen- 
ség, mint a régihez való makacs ragaszkodás, mint a féle- 
lem végkép szakitani a muliat a multnak balitéleteivel, 

és az aggodalom a határozott, gyökeres jogi reformok te- 
rére lépni. 

Itt - ezekben kell keresnünk az ingadozást, két- 

értelmüséget és oly számos következetlenségeket; innen a 
casuistica, melyet határozott elvek helyett a patens sza- 

bályaiba felvettek, midőn nevezetesen a 10 évi s más 
különbféle elévülési terminusokat felállitották, - miáltal 
csak bizonytalanná, csak a puszta véletlentől függővé té- 
tetett az, mit a törvényhozó biztos kétségbevonhatlan jog 

s tulajdonul megadatni nyilvánitott. 

Midőn az 1852-ki törvényhozók - s pedig viszo- 
nyaink-, s körülményeinkkel ismeretes egyének - a ca- 
suistica sikamlós terére lépve, csak különböző időszakok 
lefolyásától tették függővé. hogy az ősiségi perek foly- 

tathatása, a zálogok visszaválthatása lehetővé tétessék - 
nyiltan elárulták, hogy az 1848-ik évi XV. t. cz. keresz- 
tülvitelében biztos elv által nem vezéreltettek. És ez egy 

oly jellemvonása az ősiségi patensnek, minek üdvös ki- 
folyásai távolról sem lehettek. 

Annak következése, hogy az ősiség nemcsak nem lett 
tényleg eltőrülve, sőt ugyanazon perek, melyek a birtok 

ingatagságát okozták, s a közhitel hátrányául szolgáltak, 
ujra a legszebben viritanak, s igy a nemesi birtok nincs 
teljesen felmentve, azon bilincsektől, melyektől a jobbágyi 
birtokot felmentve találjuk, s a melyek fenntartása mel- 

lett a nemesi jószág nem képezhet birtokosaik kezén oly 

meg nem támadható tulajdont, mint azt a patens beve- 
zető szavai oly szépen igérték, 



Mindenesetre kiválóbb helyet a zálogvisszaváltási 
jogviszonyok foglalnak el, mint a mely az ősiségi rend- 

szer leglényegesebb részét képezték, s épen ezért az ősiségi 

patens legkirivóbb hibái, tévedései közé kell sorolnunk 

azon szabályokat, melyek e jogot nagy terjedelemben fenn- 

tartván, az ősiség elemeit továbbra is fentartották. 

A zálogjog intézménye a magyar jogrendszerbe sa- 

játságos állást foglalt el, - azt nálunk az adás-vevés 

jogintézményétől nem lehetett elválasztani. 

Nem akarunk e két rendszer fogalmával részlete- 

sebben foglalkozni, de szükségesnek hisszük kiemelni azt, 

mikép jogrendszerünkben az ingatlanok körül, melyek az 

ősiség főtárgyát képezték, a zálog- és adás-vevés intéz- 

ményei jóformán összeolvadtak. Nálunk - mint Európa 

több államaiban is - az ősiség ismeretes nehézségei s 

akadályai befolyása alatt, a zálogvétel az adás-vevés pót- 

lására, helyettesitésére használtatott. Az adás-vevést kép- 

viselő perennalis fassiók a nemesi jószágokra nézve a leg- 

ingatabb, legbizonytalanabb szerzési módot képezték, azok 

számlálhatatlan megtámadásoknak voltak kitéve; megsem- 

migitésük - érvénytelenitésük eszközlésére százféle per-út 

s jogorvoslat kinálkozott. Kétségtelen, mikép, ha az ősi- 

ség szabályai az ingatlan szabad torgalmát nem akadá- 

lyozzák, inkább használtatik a szabad adás-vevés általi 

tulajdon szerzés, mint a teljes tulajdon fogalmával ellen- 

kező zálog általi vétel. 
Igy jelennek meg jogi életünkben az ellentétes jog- 

intézmények összeforrva - összeolvadva; a valódi actio 

venditio - a zálogok alakjában. Innen az, hogy a 

zálogtartó, rendesen majdnem korlátlan befektetésekre - 

beruházásokra jogosittatott, mi egy főeszközül - jófor- 

mán biztositékul szolgált a visszaváltások ellen, hogy igy 

valóban tényleg az emtió venditio sikere, hatálya ál- 

littassék elő. 
Beláthatni ezekből, hogy a magyar zálogjogot nem 

lehet pusztán az általános jogtudomány fogalma szeriut 

tekinteni és rendezni. hanem azt csak az ősiség elvei s 

természete szerint itélhetjük meg. Csak igy juthatunk kellő 

ismeretére annnak, hogy a zálog szevrepe alatt nálunk az 

emtio venditio rejlett. 

Ez úton jutunk el felismerésére annak is, hogy az 

ősiséggel a zálogvisszaváltási jogot is egyszerre, s teljesen 

meg kellett volna szüntetni. Az ősiség megszüntetését a 

birtok állandósitás, a jogbiztonság, s maiundenek felett az 

ettől függó ingatlan hitel nagy fontosságu érdekei tették 

szükségessé. ; 
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Az ingatlan hitel s jogbiztonság érdekei követelhet- 
ték a visszaváltás vágképi eltörlését is, mert a zálog visz- 

szaválthatás terjedelme által, az ingatlanok birtoka, ugyan- 

azon ingatagság és bizonytalanságnak van kitéve. Ehez 
járul, mikép a befektetések felszámitása körül biztos- s 
kimeritő törvények hiányozván, e hiány a birói önkényt 
teszi uralkodóvá a jogok legveszélyesebb koczkáztatására. 

Önámitás lenne azt hinnünk, hogy e bajok kis körre 
szoritkoznak; a zálogperek még mindig országszerte el 

vannak terjedve, melyeket az ősiségi pátens hozói annak 

idejében elhárithatónak vala, ha az ősiség eltörlésének el- 

vét következetesen keresztülvinni, az eltörlés elvéhez szi- 

lárdul ragaszkodni képesek lettek volna. 

Ha tehát a szabad és teljes ingatlan tulajdonjog esz- 

méjét következetesen akarjuk valósitani, tagadhatlan, mi- 

kép az ősiségi patens által még miuden elérve nincsen, s 

hogy törvényhozásanknak is maradott fenn, mit az ősiségi 

jogrendszer irányában teljesitenie kell. 

Valamint az urbériség megszüntetésével, az urbéri 

feudalismus minden maradványai el nem törültettek, ugy 

az ősiség eltörlésével sem lettek még teljesen megsem- 

misitve a családi hübériség minden maradványai. 

A törvényhozásnak tehát az urbéri maradványok el- 

lenében nyilvánult nemes törekvések mellett, az ősiségi 

maradványokról sem kellene megfeledkeznie. 

Toldalék a „Székely Hirlap" september 24-én 

megjelent 75-ik számában a ,Törvénykezés" cgimiü 

rovat alatt megjelent kis czikk utolsó szakászához: 

Midőn a fennebbi - valószinüleg szerkesztői elné- 

zés folytán a ,„Székely Hirlap" 74-ik számában közlött 

végtárgyalási esettől elválasztott - magára alig érthető 

czikkben a végtárgyalások nyilvánosságáról szólva azt ir- 

tam: „pedig az ahhoz értő hallgatók jelenléte 

a birák-, a vádlott- s maga a hallgatóságrais 

jóhatásu, hasznos lenne: a birák, igyekezné 

nek a legszigorubban megfelelni hivatásuk- 

nak a legigazságosabb módon igyekeznének a 

büntényt s annak körülményeit tisztába boz 

ni stb.* ezzel sem egyik-, sem másik- s annál kevésbé 

az itteni kir. törvényszék biráiról nincseu az állitva, hogy 

fennebbi tétel em megforditásával, hallgatók jelenléte nél- 

kül a biráknem felelnének meg épen ugy hivatásuknak, nem 

igyekeznének épen ugy s oly igazságosan a büntényt s 

annak körülményeit kitisztázni; hanem ezzel egyszerüen 

a hallgatóság jelenlétének a birákra vonatkozó hatását s 

a nyilvánosság el nem vitázható eredményét akartam je- 
lezni, s meg vagyok győződve, hogy mindazok, kik a 
nyilvánosság elvét az elméletben, s annak érvényesülését 
a gyakorlatban ismerik s saját magukon tapasztalták, - 
mint igenis sokan tapasztalhatják - különösön a jogi s 
politikai élet terén, nem fogják a fennebbiszavakat oda ma- 

gyarázui, hogy ezzel talán épen a helyi törvényszéknek a 
végtárgyalások körüli szigoru- s correct eljárására akar- 

tam volna legtávolabbról még gondolatban is árnyékat 
vetni 

Hogy a törvényszék, mily figyelemmel jár el a vég 
tárgyalások körül, az nem szorul az én dicséretemre, s 
arról bárki meggyőződhetik minden héten péntek és szom- 
baton, mikor a végtárgyalások tartatnak, s épen azért, 
mert a törvényszék annyi sok nagymérvü igyekezetét 
figyelmes eljárását a közönség jelenléte által megfigyelni 
nem akarja s a törvények miként alkalmazásáról magá- 
nak meggyőződést szerezni nem akar - voltam bátor 
a közönség figyelmét - vázolva jelenlétök hatását - a 

végtárgyalásokra felhivni; - nem pedig, mint némelyek 
szavaimat magyaráznui akarják, épen saját testületemet, 
melynek minden egyes tagját nagyra becsülöm, gáncsolni. 

M.-Vásárhelytt, 1873. sept. 26-án. 
Bocskor Mihály. 

Mi hir külföldön? 

- Fraucziaországban a legutóbbi hirek szerint „az 

ősz utolsó leveleivel a még található egy némely köztar- 

sasági illusio is eltünend. Még Mac-Mahon is, kire ed- 
dig a köztársaságiak reményei függesztve valának, azon 
nézetet fejezte volna ki, hogy a köztársaság utolsó órája 
már-már ütött. Azonban a dolgok ily csüggesztő fordu- 
lata melletf is vigasztalhatja a franczia köztársaságiakat 
és külföldi tisztelőiket azon tény, hogy a mostani köz- 

társaság nem maga tette lehetetlenné magát. „Azok a 
férfiak, kik három év óta példátianul sulyos viszonyok 

közt állottak az ország élén, legjobb tehetségök szerint 

áldozván a szebb jövőért táradságot nyugalmukat, lelkök 
egész hevét, becsülettel segitették partra elvüket. 

- sSpanyolországban azon rendelet, mely a tartalók- 
ból 80 ezer embert szólit fegyver alá, némi izgatottságot 

okoz az érdekeltek között, mert ezuttal nem engedi a 

rAnRczA. 
Tanügyi tudósitasok a vilagközi 

tarlatról. 

(Folytatás ) 

De utazzunk át gondolatban az Atlanti tengeren, s 

egy hatalmas fiatal állam tanügyét, - az amerikai egye- 

sült államokét vegyük vizsgálódásunk tárgyául. 

De ha az ember csak a képzeletek szárnyain vizs- 

gálódik, a valósághoz ritkán jut. Maradjunk hát csak 

Bécsben, - mert hisz ma az egész világot képviseli Bécs. 

- Üljünk csak a lóvonatura, - goudoljuk, hogy tenge- 

ren vagyunk - utazzunk a Praterbe és a mint a nyu- 
goti főjáraton a kiállitási helyiségbe belépünk: Ameri- 

kába vagyunk. 
A mint a braziliai osztálynak déli szárnyudvarán 

végig haladva, a szabadba jutunk, ennek déli homlokza- 

tánál szemünkbe tünik egy csinos külsőjü épület; és ha 

közelebb megyünk rajta ezen fölirat olvasható: Unitastates 

Schoolhouse, 
Lépjünk csak be. Itt minden gyermek számára kü- 

lön pad áll, az egész vasszerkezettel, mi nagyon czél- 

szerü, mert egyszer örök időkig tartó, a gyermek nem 

igen faraghatja - könnyen bele törhetvén zsebkése - 

de máskor sokkal kevesebb helyet foglal csinos szerkeze- 

ténél fogva. Előlről számitva a padok mind nagyobbod- 

nak, ennyiben egyezik az ostrák padokkal; de van a kettő 

közt egy lényeges különbség. Az amerikai padok előlről 

hatra, mind nagyobbodnak ugyan, de azon arányban na- 

gyobbodnak szintén jobbról balra, a mi czélszerüség tekin- 

tetében páratlan találmány. Így nem kénytelen a tanitó 

mostan feladott, de nagyobbacska tanitvyányát a hátsó na- 

gyobb padokba ültetni e, hol nagyobb ugyan, de már 

haladottabb tanitványai vannak, - mert hisz már az el- 

ső padnak is balfelől eső végén nagyobb pad áll. 

Itt is a hármonium a tanitó asztala mellől nem hi- 

ányzik, a mint elkerülhetlen kellék egy iskola fölszerelé- 

séhez van számitva a külföldi tanügy embereinél. 

Itt van Franklin iskola mintája Washingtonból 

ez még emeletből áll, nem természetes nagyságban ugyan, 

de a rajzban előállitott iskola minták- és tervezetektől 

még is tetemesen abban különbözik, hogy - kicsibe 

ugyan, de csaknem kézzel foghatóvá van téve: mi- 

kép kellene egy igazán berendezett iskolaépületet elő 

állitani. 
Az itten kiállitott, mindennemű iskolai eszközök a 

figyelmes szemlélő előtt Amerika haladott tanügyét tün 

tetik föl. 
Mindennemü taneszközöknek kellő helyeni elrende- 

zése. a szemléleti tárgyaknak összefüggő egymásutánja 

itt ott, egyes nagyobbszerű iskoláknak, fé
nyképezett-rajza 

s főleg mi a vizsgálodó figyelmét lelánczolja: a térképek 

igen kivehető szinezése, mind mind egy teljesen, a kot 
szinvonalán álló iskolát tüntetnek föl, melyeknek birha- 

tása, szegény népünk alsóbb s tán közép és felsőbb 0sz- 

tályainál is a képzeletek országába tartozik. 

Ott van az egyesült államoknak viszont egy „föld- 

mivelési iskolájuk" nagyobb tanuló, de szintén falusi 

gyermekek számára. Itt már mind egyforma nagyságu 

ülő padokkal találkozunk. Minden gyermek számára itt 

is külön pad áll. Itt is mint az, osztrák iskolánál, a vi- 

lágosság balról és hátulról lövődik a gyermek szemébe. E 

tekintetben - nevelési szempontból mostan készülen- 

dő iskoláinknál, az illető közegeknek nem ajánlhatjuk 

eléggé azt: hogy az osztrák és amerikaiak példáját kö- 

vetye - folyton szemelőtt tartsák azon: neveléstanilag 

bebizonyult igazságot, hogy a gyermekek szemére jövő 

világosság mindig balról és hátulról történjen. 

De Ámerikábóli visszatértünkben keressük től a 

svyéd iskolát, mely a nyugoti hosszu csarnokkal szemben 

délre az óriási - örökzöld fák árnyékában szerénykedik. 

mz minden tekintetben hasonlit az amerikai iskolá- 

hoz. Hogy az ember belép a tágos terembe, az ajtó nyi- 

lás jobboldalánál két szekrényt pillant meg - az egyik 

telve növényi termékekkel - a másik pedig példány-f
a- 

darabokkal és ásványokkal. E két szekrény közt a falon: 

kapa, ásó, villa, gereblye s több ily gazdasági szerek 

csüngenek. 

Ezután jön egy csinosan berendezett Népkönyv- 

tár. Előlgvan a tanitó asztala, fölétte az uralkodó képe, 

balra tőle van a légtisztitó készülék, jobbra az ének, irás 

és szám tanitáshoz szükséges, részint vonalozott, nagy fe- 

kete táblák, mik csiga segélyével föl és lehuzhatók. 

A tanitó asztalával szemben 4 sorban a tanulók 

ülő padjai, minden sorban tiz-tiz = 40 gyermek azá- 

mára készitve. A padsorok közt, valamint a falak kö- 
rül kis szabad terek vannak fönnhagyva, hogy a tanitó 

vány dolgozások megvizsgálása végett könnyen eljut- 

hasson. 
Igazán Amerika és Svéd a népnevelés tekintetében 

talán a legtöbbet áldoz földgömbünkön. Jól tudják ők 
azt, hogy egy állam, egy ország, egy nemzet csak akkor 
lehet anyagilag is szilárd, erős és hataimas, ha fiai szel- 
lemleg erősek, műveltek. 

Ott egy tanitónak fizetése - mi pénzünk szeriunt 

15600-1800 frt. Középszámitásban. Így nem kénytelen 

val küzködnie; minden idejét, legszentebb hivatása a 

népnevelés magasztos eszméjének valósitására szentelendi. 

Hol vagyunk mi még e tekintetben nevezett álla- 

mokhoz mértten ? 
Hisz nálunk, hol legjobban vannak fizetve tanitóink 

7-800 írtra megy föl évi jövedelmünk. S a minimumt! 

frt fizetéssel sinylődnek, mind maga, mind pedig nemzeti 

telen ide, oda kapkodni, hogy némi mellékes jövedelmet 

igen kifárasztod magad, idő-nap előtt a munka sokasága 

alatt összeroskadsz; gyenge erőd ide-oda szórva, osztva 

egésséged oszlásnak bomlásnak indul?! 
Tökéletes igaz. 

De az is igaz, hogy 2-300, sőt 400 frtal is ma 

megélni egy tanitónak, a lehetlenség országába tartozik. 

Sót az is igaz, ha az ember sokhaz fog, kap 
ide-oda, akkor tökéletesen valamely munkát nem végez- 

7-800 frtot kellene adni szegénynek, és azuán ekkor meg 
is lehetne követelni, hogy munkásságát kizárólag csak 
egy irányban működtesse. Ez igy lenne jó, és fogadom 

ekkor népnevelésügyünk templomának főlépitéséhez tete- 

mes anyagokkal járultunk. 
(Vége köv.) 

minden gyermekhez, számirás, fogalmazás és más fölad- 

a tanitó az anyagiasság lelket testet fárasztó munkájá- 

20-30 frt, a legnagyobb rész pedig 150, 200-tól 300 

népnevelésünk rovására. S ha már 20-30, sőt 200-300 
frt fizetés mellett, hogy családja éhen ne haljon, kény- 

teremthessen. azt mondják szegénynek : vigyázz te bohó, 

het. Ép ezért kellene szegény tanitón segiteni! Legalább 



törvény, hogy másokat állithassanak maguk helyett. A 

pénzügyminiszterhez Londonból azon tudósitás érkezett, 

hogy az ott folytatott alkudozások következtében több mil- 

lió fog az államkincstárba folyni. Ezen fölül még más 

jelentékeny összegek is fognak a pénzügyminiszter ren- 

delkezésére bizatni, melyből a kincstár aztán megfelel- 

hetne összes kötelezettségének. 

- Németország folytonos küzdtere az állam és ul- 

tramontanok között folyó harcznak. Legujabban a poseni 

érsek Ledochowsky még kihivóbban viseli magát, mint 

eddig. A poseni tanitó-képezde vallás tanárához, mert 

egy feliratot, melyben az ezyház politikai törvények kö- 

telező ereje elismertetik, aláirt, kemény hangon tartott 

levelet küldött. E levélben kimondatik, hogy azon katho- 

likus polgár, ki az egyház-politikai törvényeket elismeri, 

egyedül e tényért, a nagy excommunicatioval sujtatik. 

Ilyen formán Poroszország katholicussainak legnagyobb 

része, mely azon törvényeket elfogadta, tényleg ki van 

közösitve az egyházból. 

Amerikába is beütött a „Krach" 26-iki hirek 

szerint, három chicagói bank s több new-yorki ház meg- 

szüntette fizetéseit. 

Mi hir városunkban? 

Van Nyáradtőn egy állomásfőnököcske, ki 

képzelt nagyságában csak amugy basáskodik az általa 

birkának nézett földmives nép felett; illetékes és meg- 

zható egyénektől vett értesülés szerint, e magát nagy 

nak képzelt férfiu durva bánásmódja, már kezd türhetet 

lenné válni. Saját existentiája érdekében valamivel több 

pationtiát ajánlunk a tisztelt főnök (?) urnak hivatalos köre 

betöltésénél; ugy hisszük a hivatali buzgósággal egy kis 

adagocska loyálitas is összefér. 

-Városi árvai biróságunk ez év folytán, mint 

Sue bolygó zsidója szüntelen vándorolt; Szentgyörgynap 

óta már három dislecátiót állottak ki e jó urak; hanem 

az tagadhatlan, van is eredménye a szüntelen szállásvál 

toztatásnak, most oly helyiségbe jutostak, honnan a tov
ább- 

mozdulás az ibpossibilitások közé tartozik; egyetlen köz
épsze- 

rüszobába szorult - a mintegy 5-6 tagból álló hivatali sze- 

mélyzet, mihez ha hozzá vesszük a szüntelen látogató ügyes
- 

ajos publicumot, s a dohány-füs ttel feleresztett aromat- 

ticus gőzkört, egy jól befojtott heringhordó áll előttünk; 

ajánljuk e kényelmes helyzetet derék városi főorvosunk 

és communitásunk figyelmébe. ; 

A közelebbi szombaton városi communitás 

gyülés tartatott. Fölkérjük jegyző urat, sziveskedjék la- 

puukat a gyülések főbb vonásairól értesitni. A jelen gyű- 

lésről nem tudunk egyebet, ezt is hallomás szerint, hogy 

a szőnyegre került ügyek igen jól intéztettek el a miben 

elentékeny része van Lázár Benedek városi első tanácsos- 

nak, ki a főbiró távollétében az elnökséget helyesen és 

agy ügyességgel vezette 

Az őszi hives estek és reggelek beállottak ; 

maholnap tüz kell a házba. A sétány látogatói nagyon 

megapadtak, s a kik hében-korban odavetődnek: azokon 

s a téli kabát kellemei teszik türhetővé az őszi est hi- 

ességét. Schönstein kioszkját még mindig nagyon láto 

gatja a férfi közönség, - ugy halljuk, hogy Schönstein 

kioszkból egyenesen a Knöpfler-féle házba szándékozik 

átköltőzni. 

Loöőcsei Imre könyvkötő, kit városunk a bécsi 

közkiállitásra küldött, a napokban egy kis füzetkét adott 

közre, melyben a kiállitáson szerzett tapasztalatairól rő- 

d emlitést tesz. Örvendetes tudomást vettünk a felől, 

hogy fennmulatása alatt a szakmájába vágó ipar termé- 

keit igyekezett legfőként megfigyelni s reméljük, hogy e 

megfigyelés későbbi műüködésében tényleg is föl fog tünni. 

Az október 5-iki lóverseny napján Schönteia 

két omnibusza minden fél órában közlekedni fog a kioszk 

és Görög-féle háztól a lóversenytérig. 

A mult vasárnap a papságra pályázók sorá- 

ban Sós Antal nevelő mutatta be magát a városi közön- 

ségnek egy igen szépen kidolgozott népszerü beszéddel. 

- Mult számaink egyikében hibásan irtuk, hogy 

a téli idény alatt Hubai szintársulata fogja közönségün- 

ket mulattatni, mert erre Csóka Sándor, jelenleg Nagy- 

Enyeden müködő szintársulata nyerte meg városi taná- 

csunktól az engedélyt. 

- Kassainé, Jászai Mari a pesti nemzeti szin 

ház hősnője, márcziusban megválván az intézettől, szer- 

ződtetesét helyi t. laptársunkkal egyértelmüleg mi is jó 

lélekkel ajánljuk a kolozsvári intenda tura figyelmébe. Ta 

lán csak nem lesznek itt is holmi privat érdekek vala- 

melyik kegyben részesülő primadonna érdekében irány- 
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elszalaszták, nem tudjuk mi okból Prielle Kornelia ven 

dégszereplését, ki maga ajánlkozván, egyszer azt a vá- 

laszt kapta, hogy még felültől nem jött válasz, később 

a sajtó jógos felszólalása eredményéül meghivták ugyan 

három előadásra, de volt annyi önérzete, hogy nem fo- 

gadta el a megkésett udvariasságot. 

- A helyi posta bejáratánál a két felső kőgrá- 

dics oly ingó állapotban áll, hogy kötelességünknek tart- 

juk ennek megerősitésére az illetőket figyelmeztetni, ne- 

hogy valami szerencsétlenség történjék. 

- A fazakas-utezából a vár mögötti csorgóra 

vezető kis köz hallatlan rondaságára fölhivjuk rendőrsé- 

günk figyelmét. 

K
 

Dürüczkölő. 

Orestes és Pilades - ez az eredeti két székely 

telivér a „Magyar Polgár" begyepesedett talaján a köze- 

lebpb mult napokban versenyt futottak, Orestes előljárt, 

vezetett; Pilades utána ügetett három ló fejjel hát- 

rább. Kár, hogy be nem várták október 5-ét, a mikor is 

itt helyt a vásárhelyi gyepen minden bizonynyal elnyerték 

volna - a paraszt-dijt. 

* 
* * 

- Valjon a ,M. P." közelebbi czikke után, mely 

alatt a Varga György ur neve figurál, mit mond Men- 

tovich, a ki azon elv folytán, hogy „az állam szekerébe 

faszegre is van szükség, - oly elnéző volt annak ide- 

jében, aláiró gyengeségei iránt? - Hihetőleg eszébe jut 

a régi példa-szó, hogy: „rusticus ungentem pungit. 

* 

Mint a ,M. P.-ből látjuk, Varga urnak nehezére 

esik az is, miért nem elnéző gyengeségei, iránt a szerk. ur (lui 

bene distingvit bene docet. A természeti fogyatkozások 

szerintünk sem lehetnek guny tárgyai; de csak is addig, 

mig az illető nem épen azokkal akar sátorozni. Azonban, 

ha a pupos Adonisnak tartja magát; ha a hülye, vezér- 

szerepre áhitozik, akkor a legkényesebb aesthetica is, 

nemcsak eltüri, de megköveteli a gunyostorának pattog- 

tatását. Ugy hiszem ez a mese magyarázata. 

Törvénykezés. 

A maros-vásárhelyi kir. itélő táblának 1873. sept. 29-én 

tartott nyilvános ülésein következő ügydarabok 

adattak elő. 

I. Tanács polgügyekben. 

Csergedi János k. t. r. b. által. 

Stöger Critián hagyatéka Sifftt Károly e. 9 frt 39 

kr i, Fenig Radu Demeter Jancsó Gyula e. b4 frt i. 

Benedek Keresztély Molnár Pálné e. 60 frt i., ifj. Her- 

bert Ferencz id. Herbert Ferencz hagyatéka e. BŐ frt i., 

Zakariás Lukács és társa Részeg Tamás e. som. vh. l 

Chivoráriu Juon Grama Justinian e 200 frt i, Bógya 

Juon Komán Simion ellen vh. i., Kokán Zachiu George 

Kokán Mateiu Mitru ellen som. vh. i., Könczei Albert 

Héjja István és társai e. som. vh. i., Hersch Farkas Je 

les Vaszilika és társa e. 205 frt D kri., kir. kincstár 

Grumbaum Salamon és neje e. haszonbértőli elmozditás 

és 450 frt haszonbér i. 

Ferencz Károly k. t. r. b. által. 

Péőter Andrásnak Egyed István e. fekvőségek ki- 

adása i, Csiki Dávid hagyatéka Falka Dávid hagyatóka 

e. b8 frt 80 kr i, Prodán Lajos Popa János 1. Mihály 

e. zálogos föld kiadása i.. Lászku Krecsunnak Csentza 

Gruja e. csere szerződés iránt, Francz Mihály Lőev Ma 

ria e. 381 frt 961/, kr i, Kővári László Szőllősi János 

hagyatéka e. 399 frt i., Maurer Mária hagyatéki ügye, 

Pogácsnik Miksa Beserába Ádám hagyatéka e. ügyvédi 

dij i, Rusz Pável Rusz Dochlin e. tulajdon jog i, Fago- 

dosán Vaszili Fogadosán Juon e. bekeblezés i, Konus 

Lajos Konus Druse e. végrendelet megsemmisitése iránt, 

Hirsch Simon és társa Veisz 17. 726 frt 98 kr i. 

Elekes Pál k. t. r. b. által 

Farkas Istvánné Farkas Pál és társa e. hagy. 

javak i, Lodos Zachaira Buin Petru és társa e. fekvő- 

ségek i., Pap Flek Makrai László e. 786 frt kártérités 

i. Nadrág juon Dinca Dán e. egy zálgos kaszáló i., Dr. 

Mayer Lipot Benedicti Albert e. haszonbér megfizetése 

i, Kirczu Nicolae Kirczu Juon hagyatéka s fekvők visz- 

szaadása i., Freitag Ottó Helvig Frigyes e. 76 frt 50 

kr iránt, Sándor Juon gr. Rhedei Lajos a. birtokhábori- 

tás i, Moldován Ilia gr Toldalagi Zsigmond e. 40 frt 

1. 

István és társai Gálfalvi Dénes e. 55 frt 20 kr i., gr. 

Lázár Eszter Bartali Ignácz e. birtokháboritás i., gróf 

Lázár Eszter Bartalis Ignácz e. birtokháboritás i, kir. 
kincstár Schvidkes Sehoja e. 15 frt 50 kri, 

Endes Gábor k. t. r. b. által. 

Hersch Farkasnak Koltsár Gavrila s társa e. 4712 

frt 12 Fr i., György Zsigmondnak Dietrich Adolf és tár- 
sai e. fekvőségek i., Mehes vagy Endre Annának Méhes 
Mihály e. szerződés megsemmis. i., Stark Adámnak Tö- 

rök Zsuzsánna s társa e. tulajdon jog i., if. Vékony Fe- 

rencznek Hatfaludi Bertalan e. tulajdonojog i., Adler Si- 

monnak Pogácsnik Viktor s társa e. igénypere, Prekup 

Gayris s társainak Friedman Dávid s társa e., Székely 

Juliánnának Tőth Sigmond s neje ellen ingóságok iránt, 
Bőlöni Istvánnak Márkus Pál s társai e. kártérités iránt, 

Popp G. B. felperesnek D. Constantin e. 185 frt 72 kr 

iránt, özv. Székely Istvánnénak Tankó Józset e. adóssá- 
gos követelés i. 

Déési Farkas k. t. r. b. által. 

Lázár Lajosnek Dobra község e. 2205 frt i., Kaja- 
nácz Józsefnek b. Jósika Lajos s társai e. fekvők i., Lőv 

Luizának Velmann Sámuel e. 112 frt i., Catoin Péternek 
Binder Károly e. haszonbér megszüntetése iránt, Szé 

kely István örökösseinek gr. Mikó Kata örőökössei e. ur- 
béri kárpotlás kiutalása i. 

Pogány Károly k. t. r. b. által. 

Csik-pálfalvi Sántha György és 8. Istvánnak Delne 

község e. t. j. i., Mihály Ferenczné, Antal Tekla Eva 

Aynádi R. Jánosnak Antal János e. végrendelet érvény- 
telenitése i., Albert György Kiss Sándor e. kártérités i., 
kálai Kis Dániel e. 90 frt i., Kereszturi Turka Ferencz 

Csanádi János e,. som. vh. i., harasztosi Horvát György 

Muntián Gregor e. kártérités i. 

II. Tanács polgáriügyekben. 

Sánudor János k. t. r. b. által. 

Lővin Jánkelneg Muresán Tódor e, 100 frt kárté- 

ritési összeg i., parajdi Lazárv Antalnak Karácson Mázes 

e. 49 frt 49 kr i., Jodt Albert és Jodt Herminának Ber- 

gian Miklós e. 201 frt i., Bógya Vurvárnak Bidila Ilie 

és Mária e. birtokháboritás i., Metesán Ruszaliánnak Me- 

tesdi Gligor Juon e. 173 frt s járuléka i., Jodt Albert 

és neje Jodt Herminának Bergian Miklós e. 182 frt i., 

Moldován Isaiásnak Pap István e. som. vh, i, Kukuján 

Mitrunak Marosán Tódor e. 14 frt szénaár i., Szimbatiu 

Danilának Bota Áron e. 10 frt hátralék i, Mittelman 

Ferencznek Kolozsvári Károly e. egy széna préshezi tu- 

lajdon jog i., Lázár Pál Oszkárnak Rein Jószef e. som 

vh. i, Szírbi Pópa Juon Kosztis e. 40 frt i, dobrai Pet- 

rucz Ausziának Herbai Jósif e. 35 frt i., Attyai György- 
nének Reisner Mózes e. 122 frt 83 kri., Csenger Jákób- 

nek Vlásza Ilia e. birtokháboritás i., Vigner Jósef és tár- 

sainak g. Rhedei Lajos e. birtokháboritás i. balázsfalvi 

Dániel Mihály és Dániel Ödönnek mikeszászi Nyágoj 
Sándor e. 220 frt s járuléka i. 

Petri Ádám k. t. r. b. által. 

Péter András Bartalis Ferencz e. 666 frt 66 kri.. 

Pattantyus Jakabnak b. Kemény Ferencz e. 420 írt i, 

Mihályfalva község Szathmári Sámuel e. 100 frt iránt, 

Dalázs István Orbán Nagy János s t. e. som. vh. iránt, 

Balázs Zsigmond Csiki Mihály e. 5 frt 80 kri, Ábra- 

hám Mihály Goga Nikita e. 132 frt 30 kri, Józsa A 

Pál Lajos e. 40 frt i., Sebesián Jósef Marginean Ilie e. 

28 frt 94 kr i. 

Szolga Miklós k. t. r. b. által. 

Kerekes Pál Schuster Ggörgy e. 18 frt 10 kr i, 

Gyalai József s társai Pópa Hila ellen 187 frt 60 kri., 

Gyalai József s társai Popa Hila e. 187 forint 34 kr i 

Giüch Mór Barcsay János 300 frt i, Vajna György Szi- 

mion Czimbu e. 22 frt i., Nemes Józseő Pál Sámuel e. 

50 frt i, Izsák Legmann Surka Vaszilika s társa e. 

30 frt i., Gyarmati Róza Gyarmati János hagyatéka e- 

birtok kiig. i. 

Illyés Károly k. t, p. b. által. 

Kászoni Ferencz Kindris Simion e. 423 frt 5 kr 

iránt, Erőss Terézia Deák Gergely e. végrendelet meg- 

semmisitése iránt, Kimakovics Antal Sárlai Fülöp s t. 

e. 400 írt i., Florián Antal Szabó Lajosné Bányai Kata- 

lin e. 500 frt i., Carcsai Mária Stemer Sámuel e. vég- 

rehajtásás ügye, Incze Ferencz és társa Kis György e. 

zálog váltás i., Czitrusán Todoszia Zegrean Tódor e. egy 

urbéri sessio kibocsátása i., Pető Ferencz Veszeli Károly 

e. két fekvő i., Angyalosi Dénes Barabás Imre Lázár e. 

egy szántó i. 

HII. Tanács bünügyekben. 

Nagy Samu k. t. r. b. által. 

Dulniczki Jósef sulyos testi sértés bün ügye, Nagy 

Ferencz sulyos testi sértés b. ü., Bona Ferencz ember- 

ölés b. ű.. Kovács Mózes testi biztonság elleni kihágás 

i, Páldeák István becsületsértésérti b. ü, Szentpéteri 

bün ügye, Ganea Dionis testi sértés b. ü Nyisztor Juon 

adók, és e miatt tán csak nem szalasztják el őt is, mint iránt, Blum Lipot Izrael Leidi e. 50 frt 10 kr i., Koncz s társai testisértés bünügye i., Bándi András s társai b. 



ü., Rusz Vaszilika s társai b. ü., Tamás Károly s tár-: 
sai testi sértés b. ü., Rusa Lina testi sértés, Kopen Mi- 

hály s társai testisért b. ü., Luka Balázs testisértés b. 

ü., Faur Juon s társa b. ü., Bozsi Demeter Fina és t. 

bünügye. 

Bárdosi György k. t. r. b. által. 

Hadnagy Miklós e. testi bizt. e. kh. i, Dezsák Fe- 

nia e. becsület biztonság e. kih. i, Turhelium Sámuel 

e. testi biztonság e. kh. i, Jakab Sándor e. tulajdon 

bizt. e. kh. i, forde János e. testi bizt. e. khiránt, 
Silló Gergely e. becsület biztonság ellen kh. i, Gyárfás 

Elek 8 társa e. testi biztonság ellen kh. i., Bár Sándor 

Subri e. sulyos testisértés e. kh. i., Nikola Petru s t. 

e. emberölésérti bünügye. 

Vajda Simon k. t. r. b. által. 

Vladu lui Dumitru Juon tolvajsági bünügye, ifj. 

Gálfi János e. tolvajsági bünügye i., Mátyás Jósef e. 

nehéz testi sértés bűnügye, Frencsán Kozma s társa e. 

nehéz testisértés bűnügye, Francz György Pál vallás há- 

boritás bünügye, Bögözi Mihály s társai nehéz testisértés 

bünügye, Martini Mihály s társai nebéz testisértés bün- 

ügye 'ásparek Márton nehéz testisértés bünügye, Kor- 

neczán János Sándor csalás bünügye, Munteanu Irimie 

nehéz testisértés bünügye. 

Spech Adolf k. t. r. b. által. 

Merucza Juon s társa e. lopásérti bünügye, Szabó 

Ignácz e. lopásérti bünügye, Pap Andrásné e. becsület- 

ssértés bünügye, Pepelea Bukura e. becsületsértésérti b. 

ü., Fülöp Ignácz e. sulyosetestisértés b. i. Rozsa Anna 

e. testisértés bünügye, Bán Lajosné e. becsületsértés b. 

ü., Clipea Juon e. lopásérti b. ü. 

Mégai Ferencz k. t. p. b. által. 

Szilágyi István e. sulyos tesisértés bünügye, Zaka- 

riás Pál e. gyujtás bünügye, Ciosa 8imion George ellen 

sulyos testisértés bűnügye., Gergely Ferencz e. sulyos 

testisértés bünügye, Kovács László e. sulyos testisértés 

bünügye, Eliás Hermán ellen rablásérti bünügye, Velle 

Stefán s társa e. tolvajság bünügye, Szőcs Miklós és 

társai e. tolvajsági bünügye, Kárvázy Aárpád e. élet bizt. 

elleni kh. i., Nagy János és társa e. testi bizt. elleni 

kh. i, Vallmann Anna és társa közintézkedés elleni kh. 

1, Moldován Irina e. becs. bizt. el. kh. 

Bécsi tőzsdei árkelet 

(Sept. 6.) 

69/,metalligue 69.70 

50/, nemz. államkölcsön 73.20 

1860. államkötvény 100.50 

Bankrészvény 971.- 

Hitelrészvény 243.- 

London 111.50 

Ezüst 106.- 

Arany b.30 

Napoleon aranyvnnn 8.91 

Földteh. ment. kötvény magyarhoni 7 

, temesi 74.50 

; ; , erdélyi 76.50 

, , „ horvát-slavon . 76.- 

Felelős szerkesztő MENTOVICH FERENCZ. 

Főmunkatárs és a jogirész vezetője: Kuti Albert. 

Hirdetmények. 

(82) Hirdetmény. 3-3 
A Gecse emberszereteti intézet igazgató 6 

) bizottmányaának f. év. sept. 3.68. sz. alatti 
határozata következtében, az intézet Torda 

megyében Erdő-Csinád községe határán lévő, 
telekkönyvezett 47 hold és 790 C] ol szánto- 5 

ból, 2 nhold és 1588 [ öl kaszáloból álló 8 
fekvősége szabad kézből örök áron eladová té- 
tetett, és egyuttal az árverezés napjául f. hó 
be 1I. d. e. 10 óra tüzetik ki Aalvezinén fő 

Az eladási, illetőleg árverezési feltételek 
intézet jegyzője, tanár Bihari Sándor vagy 

(a péztárnoka, Molnár Zsigmond urnál M-Vá- 
2 sárhelytt megtekinthetők, kikhez egyuttal a vé- 
votel iránti irásbeli ajánlatok és benyujthatók. ; 

M. Vásárhelytt 18783. sept. 15. 

Nyomtatta Imreh Sándor Maros-Vásárhe ytt, az ev. ref. főiskola gyorssajtóján 1873. 

Törvényezikk a községek rendezé- 

310 

tani 

Az uj bélyeg- és illetéki törvény, a miniszteri 
utasitásokkal, ára 40 kr. 

1872-ik Törvények gyüjteménye. Hivatalos 8-ad 
rét kiadás 1 frt 20 kr, zsebkiadás 1 rrt 20 kr. 

Magyarországban és Erdélyben hatályban lévő 
egyenes adókra, ezek kivetésére és behajtására vo0- 
natkozó törvények, s szokások gyüjteménye. Össze- 
szedte Szeniczei Gusztáv. Ára 1 frt 60 kr. 

A bélyeg- és jogilletékek, valamint a bélyeg 
dijak iránti törvény és szabályok legujabb szerke- 
zete. Összeszedte Szeniczei Gusztáv. Ára 2 frt. 

Törvény és községek rendezéséről. Ma gya rázó 
jegyzetekkel. Nyolczadrét-kiadás. Ara 1 pél 
dánynak 40 kr. 

Telekkönyvi oktató. 
Irta Ürmösy Boldizsár Ferencz. 
2-ik javitott kiadás. Ara 80 kr. 

Községi Kalauz 
vezérkönyv község- és körjegyzők 
községbirák, előljárók, s képvisel 

lők használatára. 
Számos jegyzetekkel és gyakorlati irománypéldák- 
kal, 2-ik a legujabb rendeletekkel bővitett kiadás. 

Irta: Tóth L: Ara 4 frt. 
E ! 

Magyar Onügyvél, 
gyakorlati tanácsadó és utmutató a polgári életben 
előforduló jogügyletek elintézésére, jogügyleteken 
tárgyazó okiratok és beadványok magyar és német 
szüvegü iromány példával ellátva, minden osztály 

beliek használatára. AÁra 2 frt 40 kr. 
Irta. Tóth Lajos. 

Községi közigazgatás, vagyonka 
zelés és számadások kézikönyv3 

Irta: "11 Antal. 
2-ik javitott kiadás. 
Ara 2 frt 50 kr. 

( 

Ú 10) 45-52 

Fogfáj ás UCGaléne-befecskendezés. ő 

Ezen ugynevezett valódi indiai kivonat (hugycsó-kifolyást, ugy most keletkezőt, vala 
mint kifejlettet és egészen idültet. 

esetben is, ha a fogok ódvosak. Központi főraktár az osztrák-magyar () 
Azert ezen hires szert minden háznál tar birodalom számára: 

Kapható: Maros-Vasárhelytt, egyedül . 

ten TÖRÖK JÓZSEF gyógyszerésznél 

Legujabb törvénykezesi es gazdasági munkák. l 
Kaphatók Wittieh J. könyvkereskedésében Maros-Vásárhelytt. 

gyúűüűjteméenye, 
községek s különösen jegyzők számára 

11 . 

A Telekkönyvi Rendtartás. 
és az erre vonatkozó törvények és rendeletek ma- 

irtá Zilinszky Imre. Ara 2 fit 40 kr. 

Az uj szolgabirói hivatal. 

megyei tisztviselők,- ügyvédek,- jegyzők, és 

községi előljarók hasznalatára. Ára 2 frt, 

az ország erdélyi részében ára 40 kr, 

Kolozsmegye-gyalui egyesbirája 

a községi előljáróságok részére kiadott 

kezelése tárgyábani. 

mintakkal, 

ellen. Gyógyit fájdalom nélkül 3 nap alatt minden 

elmulaszt rögtön minden fogfájást, még azon 

nasyon ajáalatt dMaa ger Vilmos, Bécs, 

használati utasitással : 3 frt 70 kr. Pes-g) 

. I 

Adóőtörvények és szabályok 

irta: Till Antal ára 1 frt 20 kr. 

gyarázata tekintettel Erdélyre 

kézikönyve 

Birtokrendezési eljárás 

által 

községi biróságokhoz utasitott ügyek tárgyalása és 

Ára 20 kr. - Postánküldve 26 kr. 

séről Ára 40 kr. 
1873-ik évi országgyűlési törv. czikkek 1-ső füzet 

50 kr. 
Magyarország és Erdély birósági szerhezete 

és helyközségeinek legujabb birósági felosztása, ára 
1 frt 20 kr. 

Függelék a köztörvényhatóságok, községek és az 
első folyamodásu biróságok rendezésére vonatkozó 

k és k. ministeri rendeletek gyüjteménye. gyéna 
Egybeillesztette Szeniczei Gusztáv, ára 70 kr. y zte * ekgyz0t sz 
a Mezei gazda népszerü vezérkönyve, a mostani 8 Gazdasá álvamú. irta: 
viszonyokhoz alkalmazva. Irta: Galgóczi Károly. 5 lyészlés, vályami, irta: Tompel : Béla, számos ábrával, ár: t. I. rész általános földmivelés, ára 80 kr. ta 

í 

Az ügyes szakácsnő, legczélszerübben leirt főzés- 
II. rész az állattenyésztés, ára 80 kr. mestersé kö ó t o " 

Kertészet kégikönyve, utasitás a konyha kerté- a középpertályu magvar kotyftáltszá mára 40 
; Legujabb és megpróbáltabb magyar szakács szet, virágmivelés gyümölcs tenyésztés / 

a legujabb kutfők éü galgpeni. snaz tony, nuttató 1044 legjobb iz átel fözésénl kas M.80 kr. rta. Németh Zsuzsa. 80 kr. 

Magyar méhészkönyv, vagy utasitás a sikeres: 4Állatgyógyászat, hasznos házi állataink beteg- méh tenyésztésre. Irta: dr. Farkas Mihály. 50 kr. ségeinek megismertetése és gyógyitása, Irták: Hi- 

Ügyes Mari, a kis konyhakertésznő, oktatás 59"m2) ar é óbe, 80 kr 
a zöldségtermesztésben, 50 kr. Kalauz a gyümölcsfa ültetés és nyesés körül 

Juhtenyésztés és gyanjuismeret, a juhbeteg- Irta: Kováts Zs. Ára 1 frt. 
ségek ismeretével és gyógyitásmódjával, 50 kr. A trágyakezelés, népszerű kézikönyve. Irta 

Gyakorlati és elméleti sertés tenyésztés. A Konecsey Kálmán. Ára 50 kr. 
magyar gazda közönség használatára: Irták: Dely A váltógazdaság, vagy az okszerü mezőgazdá 
Mátyás és Mihály. 50 kr. szat és falusi háztartás alapelvei. Koszoruzott pá 

Apró majorság, vagy a baromfi-tenyésztés czél- lyamű, Irta: Mártonffy Zsigmond: 1 frt. 
szerű módja számos fametszettel. 50 kr. Gazdasági kis tükör a falusi ifjuság számára 

A bogyár gyümölcsök, u. m. ribizke, kösz- tandij és olvasó künyvül. Ára 50 kr. 
méte (egres), málna, szeder, eper, borbolya, afonya, A szarvasmarha, ennek fajta és külemtana 
boroka, szőlő, füge és granát alma, czélszerű és fogisméje, tenyésztése, takarmányozása, hizlalása 
övedelmező termesztése. Különös tekintettel a szólő stb. stb. betegségei és gyógyitásuk. Irta: Engel- 
ugas művelésre. 50 kr. brecht Károly. Számos eredeti ábrával, 3 frt 

A dinnye tenyésztés foglalatja és a legjele- Altalános baromorvoslási könyv. Irta: DI 
sebb honi és külföldi csemege fajok ismertetése, irta Wágenfeld. 81 külön ábrával. Ára 2 forint 60 
Dr. Farkas Mihály számos ábrával, ára 50 kr. krajczár. 

A fatenyésetés, olvasókönyv népiskolák haszná- Koronás szőllöművelés, Irta Báthi 
atára. irta: Lukács dor, ára 40 kr. ábrákkal 30 kr. ;


